
Ocbtor's righl to a copy of the ~•curity agreement 

11 Where a security <tgreement is in wriling, the 
secured party shall deliver a copy of the security 
agreemen1 10 the debtor within ten days after its 
execution and, if the secured party fai ls to do so 
after a request by the debtor, the Court may, on 
application by the debtor, order the delivery of the 
copy to the debtor. 

When atlaclunent occurs 

12(1) A security imeres1, including a security in
tcrcs1 in the narnre of a floa1ins charge, attaches 
when 

(a) value is given, 

(b) the deb1or has rights in the collateral, and 

(c) except for the purpose of enforcing rights 
a~ between the parties 10 the security agree
ment, the security intcrc~I becomes enforce.able 
within the meaning of section IO. 

12(2) Notwithstanding subsection ( 1), if the par-
1 ics have specifically agreed 10 postpone che time 
of auachmem, the security intcrcsl attaches at the 
agreed time. 

12(3) For the purposes or parngraph (J){b) and 
without limi1ing other rights, if any, which the 
dcb1or has. a lessee under a lease for a term of 
more than one year or a consignee under a com
mercial consignment has righ1s in the goods when 
1hc lessee or consignee obtains 1>osscssion of them 
under the lease or consignment. 

12(4) For 1he purposes of paragraph (l)(b), a 
debtor has no rights in 

(a) crops until they become erowing crops, 

(b) the young of animals until 1hey are con
ceived, 
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Oroi1 du dC.bifeur a une copic du contrnl de sfirclt! 

11 ll n cas de contra! de su1·c1c ccrit, la 1>anie ga
ra 111ic doil en remeure unc copie au debiteur clans 
lcs dix jours apres la passa1ion du conlrac c1, s i la 
panic ~aranlie omet de le faire apres dcmande du 
debiteur, la Cour peul, a la dcmandc du demier, 
ordonncr la remise d'une copic au debi1eur. 

1'101nen1 oai la sUretC grC\'C un bien 

12(1) Une sitre1e, y compris une sOrete de la na
lurc d'une charge flouante, greve un bien lorsque 

") la contrepanie esl fourn ie, 

b) le debiteur a des droits sur le bicn grwe. et 

c) sauf aux fins de l'cxcrcicc des droits emre 
!cs parties au conuac de silrete, la siirete devienl 
realisable au sens clc !'article JO. 

.12(2) Nonobstam le parngraphc ( I), si !es panics 
0111 s1>ccifique111enc convenu de reponer la dace ii 
laquelle le bien scra grcv~, la sOrcce greve le bien 
a la elate convenue. 

12(3) Aux fins de l'alinea ( l)b) ct sans restrein-
drc d'auires droits du debiteur, le cas ed1Canl, le 
locatairc aux tcrmes d'un bail d'unc duree supe
rieure " un an, cu le consigna1airc aux rern1es 
d'unc consignation commercialc, a des droits sur 

c 

!cs objets au moment ou le loca111ire ou le consi
s nalaire les possede en vertu du bail o u de la con- /f'J')i\ 
signation. '\!~ 

12(4) /\ux fins de l'alinea ( l)b), un clebiteur n'a 
aucun droiL sur 

a) Jes recohes, avant qu'elles ne soicnt sur 
pied, 

b) la progeniture des animaux, avanc qu'ils nc 
soiem con~us, 
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(c) minerals until they arc extracted, or 

(d) ll'<eS, other lhan crops. until lhey are seo<
ered. 

Security in artor-acquirtd pern1nnl properly 

J3(1) Subject to section 12 and subsection (2). a 
security agreement that pro"ides for a seeurity in
lctCSI in afler-acquircd personal properly anachcs 
to that propeny in acamlantt "ith the terms of 
lhe agrccmem without a~ need for specific ap
propriation by the debtor. 

13(2) A security interest docs not attach under 
an after-acquired property clau>c in a security 
agreement to after-acquired personal propeny 
thal is 

(a) crops that become growing crops more 
than one year after the security agreement bas 
been entered into, exccr1 rhat a security interest 
in crops thur is given in conjunction with a 
lease, agreemem for sale or mortgage of land 
may auach. if the panic:. a__irree, to crop~ to be 
grown on the land concerned during the term 
of the lease. agreement for sale or mongage. or 

(b) consumer goods, other than an accession, 
unless the security imerest is a purchase money 
security interest or a security interest in collat
eral obtained by the debior as rtplacemem for 
collateral described in the S«urity agreement. 

Future ud,•nnccs 

14(1) A security agreement may secure future ad
'"-ances. 

14(2) Unless orhen.ise agreed, an obligauon ow
ing to a debtor to make future ad\'anccs is nor 
binding on a secured pany if a financing state
ment in relation to a memoriul of judgment 
against the debtor has been regi;tered in the Reg
istry and the secured pany has knowledge of its 
registration before making the advances. 
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c) lcs minCraux, avant leur extraction, ou 

d) k~ arbrtS, aucres quc les rtcoltes, 8\'3nt 
qu'ils ne soicnl cou~ 

SiiretC.S ~ur des bicns personnels acquis par la suife 

13(1) Sous rC.qcrvc de !'article 12 Cl du paragra
phe (2), la surcte sur des biens personnels acquis 
par la suite en 'enu d'un conuar de siirtte grhe 
.:es b1ens conform~m<nt au.x modalitts du contrat 
sans nCc=ite d'une affectation partkuliere par le 
debircur. 

13(2) Unc surete ne greve pas des biens 1mson
nels acquis pal' la suite en vcrtu d•une clause <l'un 
comrat de siire1~ lorsqu'il\ wm 

Q) dL.,. recol!CS qui de\·ienncnt des rttollCS ~Ur 
pied plus d'un an apres la conclu,ion du con
tra! de siire1~. snuf si lcs parties convicnncnt 
qu'unc sure!~ sur des recoltcs fournie dans le 
cadre d'un bail, d'un contrat de ventc ou d'une 
bypolheque de bicn-fond• peut gre>'Cr des rC.:01-
tes qui poUSM:ront sur cc bien-fonds pendant la 
durce du bail, du contra! de \'el\IC ou de l'hy
pOlhtQue, 011 

b) des biens de consommution autres qu'une 
adjoncrion, ;uuf si la snrere est une siiretc en 
garantie du prix d'achat ou une siiretc sur un 
bieo &revi que le debiteur a obtcnu en rempla
cement du bicn i:=·c d«ril dans k comra1 de 
siirctc. 

AYanccs futures 

14(1) Un comra1 de suretc peur garantir des 
a"3.llces rumres_ 

14(2) Saur con,-cntion con1raire, la partie garan
tic n'est pas tenuc de '"'rscr les avanccs futures 
consentics a un dcbiteur si un ctat de financemcnt 
conccrnanr un cxtrnit de jugement conlre le debi
teur a etc enrcgistre au Rc>eau d'enregistremcnt et 
si la panie garantie a connaissance de ce1 c~gis
trement .l\'am de •crser les &\'3nces. 

1 



Application or sale or goods l:i" 

15 If a seller has a purchase money security in
terest in goods, the law relating to contracts of sale 
governs the sale and the seller's performance obli
gations v.ith respect to the goods, including any 
disclaimer, limitation or modification of those ob
ligations. 

Acccltration dauscs 

16 If a security agreement provides that a se
cured pany may acceler.ite payment or perfor
mance when the secured party considers thal the 
collateral is in jeo1>ardy or that the secured party 
is insecure. the securit> agreement shall be con
strued co mean chat che secured parry has the right 
to do so only if the secured pany in good faith be
lieves nnd has commercially reasonable grounds to 
belie'c that the prospect of paymenc or perfor
mance is or is abouc co be impaired or chat the col
lateral is or is aboui to be placed in jeopardy. 

Collulernl In the secured purty 's 1>osscssion: rights 
and obligations 

17(1} In this section 

"secured party" includes a receive•'. 

17(2) A secured parry shall ll5C reasonable care 
in the custody and presen'lltion of collateral in the 
secured party's possession and, unless otherwise 
agreed, in the case of chanel paper, a security or 
an instrument, rettsonable care includes taking 
neces.sar)' steps to presef'\'C JiihtS aiainst other 
persons. 

17(3) Unlcs• otherwise agreed, if collateral is in 
the secured pany's possession, 

(a) reasonable expenses, including the 00>1 of 
insurance and payment of taxes or ocher 
charges incurred in obtaininll and maintaining 
possession of the collateral and in its preserva
tion are chargeable to the debtor and are se
cured by the collateral, 
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Appliauion du droit ttl•tif 2 lo '"tnte d 'objets 

15 Si 1111 vendeur a une siirete sur des objets en 
garantie du prix d'achat, le droit relatif aux con
rrats de \'Cnte regit la \'Cnte Cl Jes obligation~ d'ex;!.. 
cution du vcndeur a l'egard des objCtS, y compris 
toute clause d'exon6ation, de rc~triction ou de 
modification de ces obligations. 

Clauses d'occelenition 

16 Si un contrat de siiretk prevoit qu'une partie 
garantie pCUt aCCCJerel' IC paiement OU l'e.XCCUtiOll 
d'une obligation si ellc considcre que la sOrece ou 
le bien greve est en peril, le contr.u de siirete doi1 
s'interprCler pour signifier que la partie carantie 
n'a le droit de le faire que si, de bonne foi, elle 
croi1 et a de des motifs commercialcment raison
nal:>les de croirc que les persrcctives de paiement 
ou d'execution son1 detCriores ou sur le poin1 de 
l'C!re, ou que le bien ITL"'i est mis en peril ou sur 
le point de l'etrc. 

Orolts et ohligutions de la partie ~arnnti e en pos
session du bien greve 

17(1) Dans le present article 

«partie garantie» s'elllend cgalerncnt d'un se
QUCStre. 

17(2) Unc partic garantie doit apponcr un soin 
raisonnable A la iarde ct a la conservation d u bien 
grevc en sa possession ct, sauf convention con · 
traire, dans le cas d'un titre de cr~ance garanti, 
d'une valcur mobilierc ou d'un effct, le win rai
sonnable s'entend egalement des mesurcs neccs- li'i 
saires a la consen'lltion des droits contre Jes tiers. ~ 

17(3) Sau f con vcntion contraire, si la partie ga
rantie est en possession du bien gre-c 

a) Jes frais raisonnables, y compris le cnilt de 
!' assurance et le paicment des ta><cs ou autres 
frais engages a !'occasion de l'obtemion et du 
maintien de la possession du bien greve ainsi 
quc de"' conservation, sont a la charge du de· 
bitcur et sont garantis par le bien grevc, 
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(b) the risk of loss or damage, except if 
caused by 1he negliaence of 1hc secured pany, 
is on the deboor to 1hc e:xtenl of any dcrtciency 
in any insurance co'~rage, 

(c) the secured pany may hold as additional 
security any increase or profi1s, except money, 
resulting from the collateral, 

(d) the secured party shall apply any increase 
or profits in the fonn of money resulling ftom 
the collateral, unless rcmiued 10 the dcb1or, im
mediately on its receip1 in reduc1ion of the ob
liga1ion secured, and 

(e) the secured party shall keep 1hc collaieral 
identifiable. bu1 fUJlgible coll:ueral ma> be 
rornming)ed. 

17(4) Subject to subseciion (2), a secured party 
may use the collateral 

(a) in lhc manner and to the cx1ent pro,~ded 
in the security a__l!Iecmcm, 

(b) for lhc purpose of prcserYing 1hc colla1-
cral or its '-alue, or 

(c) in accordance wi1h an order of 1hc Court. 

Obl"ining informalion nbou1 lhe 'ieCUrit> agrec
mul 

18( I) The debtor, a credi1or, a sheri rr. a person 
wi1h an imcrcsc in personal propeny of the dcblor, 
or an authorized represcnlative o r any o r them 
may require a secured parly, by a demand in writ
ing, lo send or make a•-ailable the infonnation or 
documcmation referred to in subseajon (J) 10 the 
person makin' lhe demand or. if the demand is 
made by the dcb1or, to any person at an address 
speci ficd by I he debtor. 
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b) le risque de perte ou d'endommagemcm, 
saur s'il est cause par la negligence de la partie 
gardniie, repose sur le dCbiteur pour 1ou1c in
suffisance dans la cou,cnurc d'assurnncc. 

c) la partie garantie pcUl retenir, ~ tilre de su
rete supplemcniaire, lout accroisscment ou be
nefice, a l'exeption de l'argem, provenanl du 
bien grcve, 

d) la panic garantie doit affecter immCdiate
men1 tou1 accroissemcni ou benefice «>us 
fonnc d'argent provcnant du bien sreve ~ la re
duc1ion de !'obligation garamie d~s qu 'elle le 
re~l·> il , sauf s'il a ete re1nis au clCbi1cur, el 

e) la panic eamntie doi1 garder le bi<:n £reve 
sous une fonne identifiable; mais les biens &rc
\"Cs de nature fongible peu"ent hrc melanges. 

17(4) Sous rc~erve du parag,raphc (2), une partie 
garan1ic peut utiliser le bicn greve 

a) de la manicr. et dans la mesurc prevues :tu 
comnu de some, 

b) au• fins de con:>ervation du bien gre-.c ou 
de sa ,.,.leur, ou 

c) conforn1cment a une ord<innance de la 
Cour. 

Ob1ention des n'n~eignrments sur le contnu de su
rctc 

18(1) Le debileur, un creancier, un shcrif, unc 
pcrsonnc ayam un inleret dans les bicns person
nels du debiteur ou un represemant aulorisc de 
l'un d'cux pcut, par une dcmande formellc l-crite, 
exigcr qu 'une panic garamic lui em-oie ou mcne a 
sa disposition les rcnsci.gnements ou documents 
•'ises au paragraphe (3). ou s'il s'agil d'unc de
mande formellc faite par le debiteur, les e1.woic ou 
les mclle a la disposi1ion de tou1c 1>ersonne !\ une 
adrcsse quc 1necisc le debitcur. 



18(2) A demand under subsection (I) shall con
tain an address for reply and may be delivered to 
the secured pan y 

(a) at the most recent address of lhe secured 
party that was registered as part of a financing 
statement that includes a description of per
sonal property of the debtor, or 

(b) at a more rcttnl address that is the current 
address of the secured pany if known by the 
person making the demand. 

18(3) Any or all of 1hc following may be de
manded under subsection ( I ): 

(a) a copy of any security agn:cmcnt provid· 
ing for a Stturity interest hdd b)· the secured 
pany in the personal property of the debtor; 

(b) a Slatement in "riling of the amount of 
the indebtcdn= and of the terms of payment 
of the indebtedness, as of the dme specified in 
the demand: 

(c) a written approval or correction of an 
itemized list 0 r personal property attached to 
the demand indicating which items are collat
eral as of the date specified in the demand; 

(d) a wrincn apprO\-:il or correction of the 
amount of indebtedness and of the terms of 
payment of the indebtedness, as of the date 
specified in the demand; 

(e) sufficient information as to the location of 
the security agrecmcnl or a copy of ii to enable 
a person entitled to receive a cop)' of the secu
rity agrttmcnt to inspect it. 

18(4) A person with an interest in personal prop
erty of the debtor is entitled 10 make a demand 
under subsection (I) only wi1h respect to a security 
agreemcnl providing for a security interest in the 
personal property in which the person has an in· 
ccrest. 
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18(2) Unc demande fonnelle en vcrtu du para
sraphc (I) doit con1cnir une adresse de rctour et 
rcut etre delivrce a la parlic garantie 

a) ;i su plus recentc adrcsse enrcgistrec commc 
unc p.1rtie d'un ctal de financernenl qui inclut 
une descrip1ion des biens personnels du debi
teur. ou 

b} a une adrcssc encore plus recente qui est 
son adressc ac1uelle si cellc<i est connuc de la 
personae faisam la demande fonncllc. 

18(3) Une panic ou l'cnsemble de ce qui suit 
peu1 f<t ire l'objct d'une demande formelle en vertu 
du paragraphc (I): 

a) une copie du contrat de siirete cream la sii
ret~ que detiem la p<1rtic garanrie sur !es biros 
personnels du debiteur; 

bJ unc declaration i:crite du montam de la 
dcue et des rnodalites de remboursemcm, A la 
date precisee dans la demandc formelle; 

c) un Ccrit approuvunt ou corrigcttnc la lisle 
detailli:e des biens pcr~onnels joint It la de
mande formelle indiquan1 lesquels som des 
biens gn."'6 a la date pr&'.istt daru la dcmande 
fonneUc; 

d) un ecrit approuvant ou corrigeant le mon
tant de la deue et !es modalites de rembourse
ment, ~ la date precis~e dans la dcmandc for
melle; 

C) des renscignements Su ffisants quant a l'en· ~ 
droit du contrat de sOrctc ou de sa copic afin 
qu'une pcrsonne habiliu!e a en recevoir une co-
pie puissc I' examiner. 

18(4) Unc personne ayant un interet dans les 
biens personnels du debiteur n'esi habilitee a faire 
la demande rormelle en \'Crtu du paragraphe (I) 
qu'a l'cgard du comrat de siirete qui prel'oit une 
surete sur Jes biens dans lesqucls la personnc a un 
intCrC:t. 
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18(5) The secured pany, on the demand o r a per
son entitled 10 receive a copy of the SttUrity agree
ment referred to in paragraph (J)(a), shall permit 
the person to inspect the security agreement or a 
copy of iI during regular business hours at the lo
cation referred to in paragraph (3)(e). 

18(6) If a person makes a demand under subsec
tion (l) for a written approval or correction of an 
itemized list referred to in paragraph (3)(c) and the 
secured pany claims a security interest in all of !M 
debtor's present and after-acquired personal prop
eny, in all of the debtor's prcscm and after-ac
quired personal properly except spec.ified items or 
kinds of personal propcl'ly or in all of a specified 
kind of the debtor's personal property, the secured 
party may indicate this instead of approving or 
correcting the itemiud list. 

18(7) A secured party shall comply with a de
mand under subsection (I) or (S) within 

(a} tw<:my-five days after the demand is made. 
if the secured party i> a rrustce under a tTUSt in
denture. or 

(IJ) ten days after 1he demand is made, in the 
case of any other secured pany. 

18(8) If. "ithom =sonable excuse, the secured 
party fails to comply with a demand under subsec
tion {I) or (S) "ithin the time specified in subsec
tion (7) or provides an incomplete or incorrect re
ply to a demand under subsection (1), the person 
making the demand, in addition 10 any other rem 
edy provided by this Act, may apply to the Court 
for an order requiring the secured party to comply 
with lhe demand. 

18(9) If a person receiving a demand under sub
secl ion (l) or (5) no longer has an imeres1 in the 
obligation or property of chc debcor that is !he 
subjecc of the demand, that person shall, within 
ten da)'S after rtceivin& the demand, disclose the 
name and address of the immediate succ=or in 
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18(5) A ta demande d'une personne habilitee a 
reccvoir une copie du contrat de siircte 'istt a l'a
linea (3)a). la partie garantie doit lui pcrmcttre 
d'cxaminer le conrrat de surete ou une copie de ce 
contr.11 pendant les hcurcs nonnalcs d'ouverrure a 
l'endroit vise a l'alinea (3)e). 

18(6) Si une personne fait une demande formelle 
eo vcrtu du paragraphc {I) eo vue d'llD ~rit ap
prou•11nt ou corrigeant une liste dciaillee •ist a 
l'alinb (3)c) ct que la partie prantie prttende 
3''0ir une siirett sur cous les biens personnels ac
tuels Cl acquis par la suite du debitcur, sur tous Jes 
bicns personnels actuels ct acquis par la suice du 
debileur sauf ccrtains anicles ou genres clttcrmi
nes de biens personnels OU sur tOUS les bienS per
sonnels du debiteur d'un genre dtterminc, la par
tie garantie pcut l'indiqucr au lieu d'approuv~r ou 
de corriger la liste detaill~ 

18(7) La panic garantie doit donncr suite A une 
demundc fom1elle en vc1·111 du parngraphc (l) ou 
(5) clans Jes 

a) ving1-dnq jours apres que la demande for
mellc a ete faite, si la partie gnramie est un fi
duciaire en '"nu d'un acte de f'iducie, ou 

b) dix jours apres que la demande a (:((: faite, 
dans le cas de coute nulre partic garalllic. 

18{8) Si la partie garantie omct. sans e:<cusc rai
sonnablc, de donncr suite a une dcmande formelle 
faite en venu du paragraphc (l) ou (S) dans le de
lai precise au paragraphc (7) ou si clle fournit une 
reponse incomplete OU incorrectC :\ Une dcmande 
formelle faitc en vertu du paragraphe (1), !'auteur 
de la demande formelle pcut, en plus de tout nutre 
recours prevu dans la prescnte loi. demander a la 
Cour une ordonnance enjoignant :i la partie ga
rantic de donner suite a sa demandc. 

18(9) Si une pcrsonne recevant une demandc for
melle faite en vcrtu du paragraphc (I) ou (5) n'a 
plus aucun in1eret dans l'obliga1ion ou le bien du 
dcbiteur qui fair l'objet de la demande formelle, 
cette personne doit, clans lcs dix jours de la rCccp
tion de celle-ci, divulguer le nom ct l'a~ de 



interest 3nd, if known, the latest successor in in· 
terest. 

18(10) If, withoul reasonable excuse, the person 
receiving che demand fails lo comply with subsec
tion (9), che person mal:ing the demand, in addi
tion co any other remedy pro•ided m this Act, may 
apply to the Court for an order requiring the per
son rccch;ng !he demand to comply. 

18(11) On an application under subseccio11 (8) or 
(10), Lhc Court may make an order requiring che 
secured parcy or the person receiving the demand 
tO comply with the demand or to disclose the in
formation. 

18(12) On an applicacion under subseccion (8) or 
(10) or on a separace application, the Court may 
make 

(t1) any order lhuL it considers necessary Lo en 
sure compliance with the demand, and 

fb) an order that, in !he eo.em of non-compli
an~ with an order made on an application un
der subsection (8), the securicy interest ol the 
secured pany in relation to which the demand 
was made is unpcrfected or extinguished and 
the person making che demand may rcuisrer a 
financing change statement dischargini: any 
registration related to that security imercst. 

18(13) On an application under subsection (8) or 
(10), or on an application by the secured part)· re
f erred to in subsection (8) or by the person receiv
ing a demand referred lO in subsection (9), the 
Court, subject to section 66, may make 

fa} an order exempting the ;ccured party or 
person receiving the demand in whole or in pan 
from compl>in& with sub><;ction (7) or (9). un
less the demand is made by che debtor. or 
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l'a>·ant cause irnmCdiat de l'interet et. s'il luj est 
connu, du dernier ayanl cause de l'imcrct. 

l8(10) Si la personne rccevanl la demande for· 
mcllc omet, sans excuse raisonnable. d"obsener le 
paragraphc (9). ('auteur de la demande formellc 
peut, en plus de cout autre rccours pre.'U dans Ia 
preseme Ioi, demandtt a la Cour une ordonnance 
enjoignam a ccne personne d'obsencr ~ paragra
phe. 

18(11) Saisic d'une demnnde visee uu paragraphe 
(8) ou (10). la Cour peul rend re une ordonmmce 
enjOignanl a la partie garantie OU a la personne rc
c:evant Ia dcmande formellc d'y donncr suite ou de 
divulguer ~ renseigncmcms demandes. 

18(12.) Sais1e d'unc demande 'uec au paragra· 
phc (8) ou (10) ou d'une demande distincre, la 
Cour peut rendre 

a) toutc orclonnancc qu'elle cstimc ncccssaire 
pour assurer qu'il est donne suite :l. la demandc 
formelle, ct 

b) en cas d'inobsen-ation d'une ordonnance 
rendue a la suite d'unc demande faitc en wnu 
du paragraphe (8). une ordonoancc declarant 
que la sOn:tc de la panie garantie qui faisait 
l'objet de la demandc fom1elte CSt imparfailc 
OU etcinlc Cl que l'auleur de la demande for· 
mcUe peul curcgistrer un ctat de modi fication 
de financemcnt donnant mainlevec de tout en· 
registremcnt relatif a ~tte siirete. 

18(13) Saisic d'une demande en ,-enu du para· 
"8Phc (8) ou (JO), ou d'une demandc de la panic Q 
garantie vis~ au paragraphe (8) ou de la personnc 
rece\>ant une demande visee au paragraphe (9), la 
Cour pcut rendre, sous reserve de !'article 66, 

a) une ordonnance exernplant totalement ou 
paniellemcnt la partie garamie ou la personnc 
receo.'3111 la demand~ fonnelle de l'obsen-ation 
du paragraphe (7) ou (9), a moins que la de
mande formelle ne sou faitc par le debiteur. ou 



(b) an order extending the time for compli
ance. 

18(14) If a secured pal'Ly replies to a demand un
der subsection (!). the secured party and a succes
sor in in1cres1 referred to in subsection (9) arc es
topped. for the purposes of this Act, as against 
the perwn making the demand, and any other 
perwo who can reasonably be expected to rely on 
the reply to the extent that the person relied on the 

• reply, from denying 

• 

(a) the accuracy of any of the information re
ferred to in paragraph (3)(b), (c) or (d) that is 
contained in the reply, or 

(b) that the copy of the security agreement re
ferred 10 in paragraph (3)(a) that is pro\'ided 
\\ith the reply is a true copy of that security 
agttement. 

18(15) A successor in interest referred to in sub
section (9) is not estoppcd under subsection (14) if 

(a) the person making the demand knows the 
identity and address of the successor in interest, 
or 

{b) before the demand. a financin& change 
statemem has been registered under ><.'Cl:ion 45 
disclosing the succcs.sor in interest as the se
cured pany. 

18(16) The person 10 whom a demand is made 
under this sect ion may require payment in ad\'3Dce 
o f a fee in the amount prescribed for each de
mand, bu l the debtor is entitled LO a reply without 
charge once every six months. 

18(17) A «.'Cured pany who recehi:s a demand 
that purports to be made b)' a person entitled to 
make the demand undeT subsection (I) may act as 
if the person is cntided to make the demand unless 
the secured pany knows that the person is nOI en
titled to make it. 
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b) une ordonnancc prorogeanr le dl!lai pour 
observation. 

t8(14) Si unc partie garanlic repond a une de
mande formelle en vertu du paragraphe (1), la 
partie garantie e1 l'ayant cause de l'interct vise au 
paragraphe (9) sonl preclus, aux fins de la pre
scme Joi, a I'~ de la personoe faisanl la de
mande formclle ct de 1ou1e aurre personne dom on 
pcut raisonnablcmem s'anendre a cc qu'elle se fie 
a la reponse, de nier 

a) !'exactitude de 1oul rcnseignement vise a 
l'alinea (3)b), c) ou d) que contien1 la rcponse, 
OU 

b) quc la copie du contrat de surctc visee a 
l'alinea (3)a) fournie a'cc la reponse est une co
pie ceniritt conforme de cc con1ra1 de silrcte. 

18(15) I:ayanl cause de l'interet vise au paragra
phe (9) n'est pas preclus en \'ertu du paragraphe 
(1 4) si 

a) la personne faisant In demandc rormelle 
connait l'iclcntite et l'ndresse de l'ayalll cause 
de l'inter~t. ou 

b) a';mt la demande. un Cla1 de modification 
de fioanccment a ete enregistre CD \'eftU de !'ar
ticle 45 divulguant quc l'ayam cause de l'imerct 
est la panic garantic. 

18(16) Le destinataire de la demande fonnelle vi
see au present article peut cxiger le paicmcnl a l'a
vance d'un droit au montant prescrit pour chaquc 
demande formelle, !Oulefois le di:biteur a droit a 
une reponse sans frais une fois tous les six mois. 

18(17) La panic garantie qui ~it une demande 
fonnelk ccnstt &re faitc par une personne habili
tec a le faire en '-enu du paragrapbe (I) peul agir 
comme si ccue personnc est en droit de le faire a 
moins que la partie garantie ne sache le coniraire. 



PART Ill 

PERfECTIQj\; AND PIUOHITI ES 

Atlllinini: perfection 

19 A security intc=t is perfected when 

{a) i1 has attached, and 

(b) all steps required for perrec1io1i under this 
Ac1 have been completed, 

regardless of the Order of Oc'Currence. 

S11bordinu1ion of unperfecled ••cu rity ii11ercsts 

20(1} An unpcrrec1cd security in1eres1 in collat· 
cral is subordim11e to the interesl or 

(u) u creditor who has registered, in the Reg
istry in accordance with the regulation;, a fi
nancing Statement in relation tO 3 memorial Of 
judgment against the debtor obtained under the 
Memorials and Exttu1ions Act. 

(b) a creditor e111 itlcd to participa1e under !he 
Creditors Relief /let in a distribution or prop
eriy or its proceeds seized under legal process, 
and 

(c) a shetiff and a represcntati'"e of creditors 
for the purpo.scs of enforcing 1be rights of a 
eteditor referred 10 in paragraph (a} or (b). 

20(2) A securi1y inlcrest is unpcrfected for the 
purposes of subsection (1) if it is unpcrfccted 
\Vhen 

(a) the financing statement referred to in 
paragraph (!)(a) is registered, or 

(b) the creditor referred in paragraph (l)(b) 
delhcrs a cenifica1e to the shc'!iff under Lhe 
Credi/ors Relief Acl. 
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PARTI E Ill 

PERFECTION g·r PRIORrrts 

o~ .. de p<'rfttlion 

19 Une siircte est parfai1c 

a) lorsqu'elle grt'" le bien, et 

b) que toULcs lcs exigences de la presente loi ii"']\ 
concernanL lo perfection ont ece rcmplies l<I ') 

indCpendamment de l'ordre chronolo&iquc de leur 
sur\'~ncc. 

Subordirullion des Stireles imparf:ti tcs 

20(1) Une siirett! imparfai1e sur un bien grcvc est 
subordonnee a l'interet 

a) cl'un creancier qui a enregistre au Rescma 
d 'enregistrcment conformemcnt aux regle· 
mcnts, un Cla1 de financement concernam un 
C"<trait de jugcment obtcnu contre le debiceur en 
'"nu de la Loi sur /es =nrits dt! jugement t!I 
Jes exkuliOtJS, 

b) d' un creancier habilit~ a participcr en venu 
de la Loi s11r le desi11tt!ressemer11 des crea11ciers 
ti une distribution du bicn greve ou de son pro
duit saisi par voie judiciairc, et 

C') d'un sheriff e1 d'un representanl des crean
ciers alL~ fins d'eo;en:cr lcs droits d'un creancier 
'ise a l'alinea a) ou b}. 

20(2) Une siirct~ est imparfaite aux fins du para
grophe (I) si cllc est imparfoite au moment oil 

a) l'etat de financemem vise a l'alinea (l)a) 
CSI enregi.stre, OU 

b) le crnncier ,;se a l'alinea (J)b) remet un 
ccrt.ificat au shtrif en venu de la Loi sur le de
s1ntCresse111en1 des oianciers. 



• 

• 

20(3) An unperfecred security imc""'t in collat
eral is not effective against 

(a) a trustee in bankrupt~'Y if the security in
terest is unperfected at the time of the bank
ruptcy, or 

(b} a liquidacor appoinced under the Wind
ing-up Ac1 (Canada) if the security interest is 
unperfcaed when the "'inding-up order is 
made. 

2-0(4) An unpcrfected security interes1 in collat
eral is subordinate 10 the in1cres1 of a transferee or 
the collatcml if 1he transl'crce 

(a) acquires che imcrc't under a transaction 
that is not a security agreement, 

(b) ihcs ,'3Jue. and 

(c) acquires the imere<t withou1 knowledge of 
the securi1y incercst and before the "-'Curit}' in
terest is perfected. 

20(5) For tile purposes of s ubseclion (4), a pur
chaser of a11 instrun1enl or a security or a holder 
o r a negotiable documenc o r litle who ucqui res ic 
under a transaction entered inco in the ordinary 
course or the transferors bu~incss has knowledge 
only if the purchaser or holder a.cquires the inter
elit "ith knowledge that the transaction •iolaces 
the terms or the sccurit) agreement creating or 
providing for the security interest. 

Damages reco,·er.ible by a lessor, co n.signor or 
buyer out or possession 

21 1 f the i merest or a lessor under a lease for a 
term of more than one year, of a consisnor under 
a commercial consignment or of a bu)·cr under a 
transaction referred to 1n paragraph 3(2)(d) is sub
ordinate to the interest or a creditor under subsec
tion 20(1) or is not effecth-c against a trustee or 
liquidator under subsection 20(3). rbe lessor, con
signor or buyer shall be deemed to have suffered 
damages, a.~ against the lo•sce, consignee or seller 
in an an1ount equal LO 
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20(3) Une surcte imparfaite s11r un bien gn.-.·c esc 
sans effet ~ l'egard 

ll) d'un syndic de failliLe s i la stirete est imrar
faite au moment de la faillitc, ou 

bJ d'un liquidatcur nomme en \"Crtu de la Loi 
sur /es liquidations (Canada) si la stircte est im
parfaitc a la date de l'ordonnance de Jiquida
liOD~ 

20(4) Une surc1~ imparfaite sur un bien grcvc est 
subor<lonncc a l'interGt d'un cessionnairc du 
bien grcv(: si le cessionnoirc 

a) acquiert l'inleret en vcrtu d'une operation 
qui n'esL (la\ un conlrat de siirete, 

b) foumit unc conLrcpartiC. et 

c:) acquicrt l'interet sa11' connaitre !'existence 
de la surclc ct avanc que ccllc-ci ne soit purfaitc. 

20(5) Aux r;,,, du paragraphc (4), l'achctcur 
d'un effet ou d'une valeur 111ubiliere ou le dcten
tcur d'un titre ncgociable qui l'acquien p:ir une 
operation conclue dans le cours normal des affai
res du cedant n'a connaissancc que si l'acheteur 
ou le detenteur acquiert l'interi!t tout en sachant 
que )'operation enfreint lcs modalites du concrat 
de siire1e qui cree ou prhoit la stirete. 

Oommagrs rccou9rables pnr le bailleur, le consi .. 
Annleur ou l ' ncheteur depossCd~ 

21 Si l 'inl~r€t d'un baillcur en vertu d'un bail 
cl 'une durCc supCrieure a un an, d'un consigna1eur 
en vertu d'unc consignation commerciale ou d'un 
acheteur en •'l.'rtu d'une operation vise.: a l'alinea 
3(2)d) est subordonne a l'intcret d'un crcancier 
vise au paragraphc 20(1) ou "'' sans effet :1 l'Cgard 
d'un fiduciaire ou d'un liqu1datcur en \WIU du pa
ragraphe 20(3), le bailleur, le consignatcur ou l'a
chcteur est repulc, a l'eiµird du Jocatairc, du con
!)ignataire OU du vendeur, ;tvoir SOUffcrL des 
dommages correspondanL 



(a) the value of the leased, consigned or sold 
goods at the time of the seizure, bankruptcy or 
winding-up order, and 

(b) the amount or the loss, other than that re
ferred to in paragraph (a), resulting from the 
termination of the lease, consignment or sale. 

Grace period for perfection or a purchase money 
securi ly interest and the interest of a buyer out of 
possession 

22(1) A purchase rnoney security in terest in col
lateral, other than an intangible, has priority over 
the interests of persons referred to in subsections 
20( I) and 20(3) if it is perfected within fifteen days 
after the debtor, or another person at the request 
of the debtor, obtains possession of the collateral, 
\vhichever is earlier. 

22(2) If goods arc shipped by cornrnon carrier to 
a debtor or co a person designaced by the debcor, 
the debtor does not have possession of the goods 
for the purposes of subsection (I) until the debtor, 
or another person ac the request of the debtor, has 
obtained actual possession of che goods or a doc
ument of title to the goods. whichever is earlier. 

22(3) A purchase money security interest in an 
intangible has priority over the interests of persons 
referred to in subsections 20(1) and 20(3) if it is 
perfected within fifteen days after it actaches. 

22(4) A security interesc referred to in subpara
graph (b)(iv) of the definition "security interest" 
in section 1 has priority over the interests of per
sons referred to in subsections 20(1) and 20(3) if it 
is perfected within fifteen days after it attaches. 

Continuity of perfection 

23(1) Jf a security interest is originally perfected 
under this Act and is again perfected in some 
other way under this Act without an intermediate 
period when it is unperfected, the security interest 
shall be deemed co be perfected cominuously for 
the purposes of this Act. 
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a) a la valeur des objcts donncs il bail, consi
gnes ou vendus au moment de la saisie, de la 
faillite ou de l'ordonnance de liquidation, et 

b) au montant de la perte, autre que ccllc vi
see a l'alinea a), resultant de la resiliation du 
bai l, de la consignation ou de la vcntc. 

Delai de grfice pour la perfeelion d'une silrete en 
gan1ntie du prix d'achat ct l'intCrCt d'un acheleur 
depossede 

22(1) La surete en garantie du prix d'achat sur 
un bien greve autre qu'un bien intangible, prime 
les intcrets des personnc.s visccs aux paragraphcs 
20(1) et 20(3) si elle est parfoite dans Jes quinze 
jours apres que le clebiteur, ou une autre personne 
it la dernande du debiteur, a obtenu la possession 
du bien greve, selon la premiere eventualice. 

22(2) Si les objets sont expedies par un transpor
teur public it un dCbiteur OU fl une personne qu>il 
designe, le debiteur n'a la possession des objecs 
aux fins du paragraphe (1) qu'au moment Ou lui
m€1ue OU l'autre personne it Sa demande, a Obtenu 
la possession effective des objets ou d'un titre sur 
ceux-ci, se1on la premiere eventualite. 

22(3) Une suretc en garantic du prix d'achat sur 
un bien intangible prime Jes interets des personnes 
visees aux paragraphes 20(1) et 20(3) si elle est 
parfaitc dans lcs quinze jours apres que la silrece 
a greve le bien. 

22(4) Une sitrete visee au sous-alinea b)(iv) de la 
definition «s(lrete» a !'article I prime les interets 

(. 

des personnes visees aux paragraphes 20(1) et ~. 
20(3) si Ia sitretc! est parfaitc dans les quinze jours 'IJ' 
apres qu'elle a greve le bien. 

Continuite de la perfection 

23(J) Si unc silrctc initialernent parfaite en verlu 
de la presente loi est devenue parfaitc de nouveau 
par quelque autre procede en vertu de la presente 
loi sans qu'intervienne une periode d'imperfec
tion, la sOrete est reputee etre continuellement 
parfaite aux fins de la prcscnte loi. 



23(2) A transferee of a security interes1 has the 
same priority in relation to perfection of the secu
rity interest as the transferor had at 1he time of the 
uansfer. 

Perfection by po.session 

24(1) Subject to section 19, possession of the 
collateral by the secured part>. or on the secum! 
part)"'s behalf by another person, perfects a secu-

• rity interes1 in 

• 

(o) goods, 

(b) a ntgotiable document of title. 

(c) cha11cl paper, 

(d) a SCCtJrity, 

(e) an instrument , nnd 

(f) money. 

M (2) A secured pany does no1 have possession 
of collateral for the purposes of subsection (I) if 

{o) the collateral i' in the actual or apparent 
p0ssession or control of the debtor or the debt
or's agen1. or 

(b) pos'JCSsion is the result of seizure or rep0s
~ion. 

Perfection hy registra1ion 

25 Subjec1 to section 19, registration ofa tinanc
ing statement perfccrs a securicy interest in collat
eral. 

Te111por-.-ry pcrfcclion \\'here collaterul tc1nporarlly 
relurned to debtor 

26(1) tr a security interest in an instrument or a 
sccurily is perfected by rossession under section 
24 and the secured party delivers the instrument or 
security to the debtor for the purpose of 
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23(2) Le ccssionnaire d'une siirete a, relative· 
111en1 i\ la perf'eclion de la su1·c1c, la memc prioriu! 
que celle du cedant au moment du uansfert. 

Perrcc1ion par possession 

24{1) Sous resen-e de l'articlc 19, la possession 
du bicn &re'C par la partie garantie, ou pour son 
comple par une amre pcrsonne, parfait unc surc1e 
sur 

o) des obje1s, 

b) un litre ne11ociablc, 

c) un titre de creance garanti, 

d) une ,'3Jeur mobihcre. 

e) un effct, et 

f) de !'argent 

24(2) Aux tins du parasraphc (l), une punie ga
rantie n'a pas la possession du bien greve si 

a) celui<i est en la posses'ion ou SOU!> le con
trole effcctjf ou apparent du debiteur ou de son 
mandatairc, ou 

b) sa possession resulte d'une saisie ou d'une 
reprise de possession. 

Perfection pnr cnr.:gistrc111cnt 

25 Sous reserve de !'article 19, l'enregistrcment 
d'un etat de fmancement parfait une sflrete <ur un 
hicn gm·e. 

Perfection temporuire du bien grc'i: temporaire
ment retourne au debiteur 

26(1) Si unc stircte sur un effe1 ou une valeur 
mobilicre est parfaite en venu de l'nnich: 24 et 
<1u'une partie garantie dclivre l'effct ou la valcur 
mobiliere au dcbiteur a'" tins 



faJ ultima1e sale or e~changc, 

(b) preseniation, collection or rene\•al. 

(c) regis1ration of a 1ransfer, 

lhe security imeres1 remains pcrrccled, notwith
standing sec1ion 10, for the firsl fifteen days after 
the collateral comes under the co111rol o f the 
debtor. 

26(2) If a security interest in a negotiable docu
ment of tiile or in good~ held by a bailee that arc 
not C0\1'n:d b~· a neiotiable document of 1i1le is 
perfected by p()SSffiion under section 24 and the 
secured pany make:\ the documem of title or 
i:oods a--ailable to the debtor ror 1he purpose of 

(aJ ultimate sale or exchange, 

(b) loading, unloading, sloring , shipping or 
lrans·Shipping, or 

(c) manufncluring, processing, packaging or 
olher dealing wi1h goods in a manner lll'Climi
nary to lheir sale 0 1· exchange, 

1hc securit~· interest remains perfected, n01wi1h
s1anding section 10, for 1he firn fifteen days after 
the collateral comes under !he comrol of the 
deblor. 

26(3) On the expiry of the fifteen day period re
ferred to in subsection (I) or (2). a security in1e<"cs1 
referred 10 in th~ subsections is subject to the 
other provisions of this Act rela1ing 10 the perfe<.:
tion of a security i111crcs1. 

Perfection where goods held by a bailee 

27(1) Subject lo scclion 19, a security interest in 
goods in the possession of a bailee is 1>crfccted by 
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a) de »entc ou d'echange dcfinitif, 

b) de presentation. de m:ouvremem ou de re· 
nou»dlcmcnt. 

<') d'enre11istremem d'un transfert, 

la surcu! demeure parfai1c, nonobslant l'arliclc 10, 
pendant lcs premiers quinze jours aprc.s que le 
bicn greve est passc sous le cont role du dcbi1.eur. 

26(2) Si unc securite sur un 1i1rc negocial>le ou 
sur des objc1s detcnus par un depositairc mais non 
COU\'ertS par un tirre negociablc. est parfait.e par 
p05~ion en \1'rtu de !'article 24 et que la parric 
garantiC mette le titre OU les Ob jets a la disposition 
du dCbueur aux fins 

a) de '-eme ou d'echange definitif, 

b) de chargemem, de dechargcmcm, d'entre· 
posage. d'c.xpedi1io n ou de transbordemem, ou 

c) de fabrication. de trans formation, d'cmpa· 
quctagc ou d'autre opcrmion relative aux objc1.s 
d'une fa~Oll preJirninairC a lcur venle O U 

echangc. 

la silrete demeurc parfaite, 11onol>s1an1 J'article 10, 
pendanl lcs premiers quinzt jours apres quc le 
bien g~c est passe sous le controlc du debi1eur. 

26(3) A !'expiration de la periode de quinze 
jours \iS« au paragraphe (I) ou (2). une silrct<! •i· 
see dans ces paragraphcs est r.:gic par d'aucres dis· 
positions de la presen1e loi conc.:rnant la perfec
tion d'une surete. 

Perfection des objets detenus por un dcposituire 

27(1) Sous reserve de l'articlc 19, une su1·e1e sur 
des obje1s qui sonl en la possession d'un deposi
tairc csl parfaile 



• 

• 

{a) possession of the goods by 1he bailee on 
the secured party's behalf under section 24, 

(b) registration of a financing statement relat
ing 10 the goods under section 25, 

(c) the issue by the bailee of a document of ti
tle to the goods in the name of the secured 
parry, 

(d) the deposit by a sccun:d party to whom a 
non-nc&otiablc rtteipl has been transferred of 
the transfer ";lh the warehouseman who issued 
the receipt in accordance ";th section 21 of the 
Warehouse Receipts Act, or 

(e) perfection of a security interest in a ncgo· 
tiable documem of title to the goods if the 
bailee has issued one. 

27(2) TI1e issue of a negotiable document of title 
covering soods docs not preclude any other secu
rity interest in the goods from arising during the 
period 1ha1 !he nqotiable document of title is out
standing. 

27(3} A perfected security interest in a negotia
ble document or title covering goods lakes priority 
over a security interest in the goods 1ha1 is other
" isc perfcc1cd after the goods become CQ\ercd by 
the negouable document of title. 

Security interesls in proceeds 

28(1} Subject Lo this Act, if collateral is dealt 
with or olherwisc gives rise to proceed>, 1he secu
rity interest 

(a) continues in the collateral unlc." the se
cured pnr1y c.xpressly or impliedly authorizes 
the dealing, and 

(b) e.\lcnds to the proceeds. 

28(2) lf a S<."<:ured pany enforces a security imer
est agains1 both the collateral and the proceeds, 
the amoum secured by Lhc security i111crcst in the 
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a) lo,.,,que le deposilaire possede 1c.... objcts 
pour le comptc de la panie g.uamie en '-cnu de 
l'aniclc 24, ou 

b) lorsqu•·un ctat de linanccmcnt concernant 
les objets est enregisirc en veriu de !'article 25, 

cJ lorsque le dtpositaire d•;Ii•re un 111re rclatif 
aux obje1s au nom de la panic garamic, 

d) lorsque la partie ilaramie a qui un re~u non 
negociable a etc transfere, depose le lransfcrl 
aupres de 1·1:111reposcur qui a delivre le recipi"e 
conforrnemem a l'aniclc 21 de la Loi Sltr /es re· 
cipisses d'e111rep6t, ou 

e) par la pcrfcciion cl'une surete sur un 1i1rc 
negociable n:ta1if au, obje~ s1 le dCposiiain: a 
delinc un tel 1j1re. 

27(2) La delivmnce d'un 1i1rc negociable cou
vnrnt des ob jets nc prcclut t>as unc au1rc sOretc sur 
ces objcls de prendre naissance tant quc le litre ne
gociable est en souffrance. 

27(3) Unc surete parfaitc sur un titre ne&ociable 
couvmnt des obj cts prime une sOrcte sur des ob
je1s qui C>l autremenl parlilite apres quc le litre 
ncgociable a rou,en les obje1$. 

Silretc sur le produil 

28(1) Sous reserve de 1,, presenie loi, ~i le bien 
grcve fail l'objct d'une operation ou donne autrc
rncnt lieu 3 un produiI, la stiret~ 

a) con1inue de grever le bien, >auf si la panic 
garantie a explicitcment ou irnpliciternent auto· 
rise !'operation, et 

b) ~·c1end au produit. 

28(2) Si la panic garamie realise une sOrete a la 
fois contrc le bien greve cL le produir, le monram 
garanti p:ir la surclC sur le bien 8rcvc el le produit 



collateral and the proceeds is limited to the market 
value of the collateral at the date of the dealing. 

28(3) A security interest in proceeds is a comin· 
uously perfected security imerest if the interest in 
the original collateral is perfected by registration 
of a financing statement under section 25 that 

(a) includes a description or the proceeds that 
would be sufficient to perfect a security interest 
in original collateral of the same kind, 

(b) includes a description of 1.he original col· 
lateral, if the proceeds are of a kind that are 
within the description of the original collateral, 
or 

(c) includes a description of the original col· 
lateral, if the proceeds consist of money, 
cheques or deposit accounts in a bank, credit 
union or silnilar financial institution. 

28(4) If the security interest in the original col· 
lateral is perfected other than in a manner referred 
to in subsection (3), the security interest in the 
proceeds is a continuously perfected security in
terest for the first fifteen days after the security in
terest in the original collateral attaches to the pro· 
ceeds but becomes unperfectcd on the expiry or 
that period, unless the security interest in the pro· 
ceeds is otherwise perfected by any of the methods 
and under the circumstances specified in this Act 
for original collateral of the same kind . 

Perfection and priority with respect to returned, 
seized or repossessed goods 

29( I) If a debtor sells or leases goods that are 
subject to a security interest under circumstances 
in which the buyer or lessee takes free of the secu· 
rity imerest under paragraph 28(1)(a) or section 
30, the security interest reattaches LO the goods if 
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se limite it la valeur marehande du bien greve a la 
date de l'operacion. 

28(3) Une surete sur le produit demeure con1i· 
nuellement parfaite si la surete sur le bien greve 
inilial est parfaite par J'enregistrernent d'un Ctat 
de financc1ncnt en vertu de 11article 25 qui 

a) inclut une description du produit qui serait 
suffisame pour parfaire une surete sur un bien 
grevC inilial du mCme genre~ G 
b) inclut une description du bien greve initial, 
si le produit est d'un genre qui cadre avec la 
description du bien greve initial, ou 

c) inclut une description du bien greve initial, 
si le produit. consiste en argent, cheques ou 
comptes de depot dans une banque, une caisse 
popuJaire OU Un ClabliSsement financier sem· 
blab le. 

28(4) Si la sfirete sur le bien greve initial est par· 
faite d'une fa~on autre que celle '•isee au paragra
phe (3), la sOrete sur le produit est une same con
tinuellement parfaite durant Jes premiers quinze 
jours apres que la silrcte sur le bien greve initial a 
grcve le produit n1ais qui devient ilnparfaite a Pex
piration de cette periode, sauf si la surete sur le 
produit est autrement parfaitc scion l'une des me
thodes et dans des circonstances precisees dans la 
presente Joi pour un .bien greve initial du meme 
genre. 

Perfection el priorite relatives a ux objets rctour· 
n~s, snisis ou repris 

29(1) Si un debiteur vend ou donne :\ bail des 
objets assujeuis a une sUrctC dans des circonstan
ces oil l'acheteur ou le locataire en prend posses· 
sion libres de la silrclc en venu de l'alinea 28(i)a) 
ou de l'article 30, la surete greve de nouveau Jes 
objets si 
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(a) the goods are returned 10, sci7.cd or repos
sessed by the debtor or a 1 runsferee of ch au el 
1>aper created by lhc sale or lease, and 

(b) lhe obligation secured remains unpaid or 
unperformed. 

29(2) If a security interest rea11achcs under sub
section (I). the perfection or 1hc security interest 
and 1he time or registration or perfection shall be 
de1ermined as if 1hc goods had not been sold or 
leased if 

(a) the security inlcrcsl was perfected by reg
istration under section 25 when 1hc goods were 
sold or leased, and 

(b) the registration is cffec1ive when the goods 
are returned, seized or repossessed. 

29(3) Jf a sale or lease of goods creates an ac
coum or chanel paper that is transferred 10 a se
cured party, and the goods arc re1 urned to, seized 
or repossessed by !he debtor or the 1ransferee of 
the chattel paper, the 1ransfcrcc of lhe account or 
ch:tllcl paper has a security in lcresL in the goods 
that auaches when the goods are remrned, seized 
or repossessed . 

29(4) A security intercsi in goods arising under 
subsec1ion (3) is pcrkcted if the security imeres1 
in the account or chattel paper was perfected 
when 1hc goods were returned, seized or repos
sessed, but becomes unpcrfcctcc.I on lhe expiry of 
rif1ccn days after the rc1urn, seizure or reposses
sion. unless the transferee regis1crs a financing 
s1n1emcnt relating 10 the security interest or lakes 
possession or the goods by seizure, repossession or 
01herwise, before the expiry of that fifteen day pe
riod. 

29(5) A S<.'Curity interest in goods that a trans
feree of an account has under subseclion (3) is 
~ubordina1e to a perfected securi1y imetest that rc
au achcs under subsec1ion (I) ancl to a security in-
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a) les objc1s sont retournes au debiteur ou au 
ccssion nairc du titre de creance earanti cree par 
Ju ventc ou le bail, ou sont saisii; ou rcpris par 
J

1un cl'eux, et 

/J) l'obligalion garruHie rcs1c impayfo ou 
incxccutee. 

29(2) Si une siircte greve de nouveau des objets 
en vcnu du paragrapbe (I), la perfec1ion de la sii
rcte et la da1e d'enregistrement ou de perfection 
doivem eire determinees comme si les obje1s n'a
vaielll pas ete vendus ou donnes ~ bail si 

(1) In sf1rete a e1e parfaite par <:nrcgistrcmcnt 
en vcriu cle !'article 25 au moment de la vente 
ou du ha il, cl 

/J) l'enregistrement prend effet au moment du 
retour, de la saisie ou de la n:pri>c de possession 
de> objets. 

29(3) Si un compte ou titre de crcance ganmti re
>ul1an1 d'une ve111e ou d'un bail des objets est 
transfcrc ft une parlie garamie et lcs objcts sent re
tourncs m1 debiteur ou m1 ccssionnaire du titre de 
Cl'Cancc gurunti ou son( saisis ou rcpris par l'un 
d'cux, le ccssionnaire du compte o u du titre de 
cri:ancc garanti a une sOrete sur Jes objcts qui les 
greve des que Jes objcts sont retourncs, saisis ou 
repris. 

29(4) Une sOrete sur des objc1s qui prend nais
sance en \'Crtu du paragraphc (3) c>i parfoite si la 
sOrete &revant le compte ou le titre de creance ga
rn111i a c1e parfaite a la dale du retour, de la saisie 
ou de la reprise de possession des objc1s, mais cllc 
dcvicn1 imparfaite a !'expiration des quinze jours 
apres cctc date, sauf si le cessionnaire enregistre 
un Clnl de financcmcnt relatir tl la sliretc ou prend 
possession des objcts par saisie, reprise de posses
sion ou autre moyen, avant !'expiration de cette 
periode de quin2e jours. 

2.9(5) Une surelc sur des objets qu'a un cession
nairc d'un compte en vertu du paragraphe (3) est 
subordonnee a une sOrcte parfaite qui greve ces 
ol>jets de nouveau en vcri u du l}Hfll!lraphe (I) et a 



1ercs1 or a uansfcrcc of chauel paper that arises 
under subsection (3). 

29(6) A security imcres1 in goods that a trans· 
fcrce of chauel paper has under subsection (3) has 
priorhy over 

(a) a security interest in goods that reattaches 
under subsection (I), and 

(b) a security interest in goods as afler-ac. 
quired property that a11aches on the return, sci· 
zure or repossession of che goods, 

if the transferee of lhe Chanel paper would ha•e 
priori~· under sub~'Clion 31(7) as 10 the chanel 
paper O\'er an interest in the chauel paper claimed 
b)• the holder or the security interest in tbe goods. 

29(7) A security interest in goods given by a 
bu)'er or lessee of the goods referred 10 in subsec· 
tion {I) that attaches while the goods are In the 
possession of the buyer, lessee or debtor and that 
is ilCrfected when the goods are remrned, seized or 
repossessed has priority over a security int erest in 
the goods arising under chis section. 

Priority or bu>•n> und ll'SSttS of goods 

30(1) In this section 

"buyer of goods" includes a person who ob
tains vested rights in goods under a contract to 
which the person is a part), as a consequence of 
the goods becoming a fixture or accession to prop· 
ert)' in which the p<?rson has an imerest; 

"ordinary course of business of the seller" in
cludes the supply of goods in the ordinary course 
of business as part of n contract for services and 
materials; 

"seller" includes a person who supplies aoods 
that become a fixture or accession under a con· 
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unc slire11: d 'un ccssioonaire de Lil re de creance ga
ranti qui prend oaissancc en •-cnu du paragraphc 
(3). 

29(6) Unc slirete sur des objcts qu'a un cession· 
nairc d'un titre de creancc garanti en venu du pa
ragraphe (3) prime 

a) une silrete sur des objets qui les greve de 
nouveau en vertu du paragrnphc (1), et 

b) une sOrece sur des objels considercs com me 
des bicns acquis par la suite qui grcve lcs objcts 
ii leur rctour, ii leur saisic ou a leur reprise de 
pOSse.\sion. 

si le cessionnairc du titre de cr~nce garanti aurai1 
prioritc en \'fftu du pa.-agraphc 31(7) quaru au 
titre de creance garanti, sur un interet dan.s le titre 
de creancc garanti revendique par le detemeur de 
la siirctc sur lcs objetS. 

29(7) Unc siirete sur des objets foumie par un 
acheteur ou un locataire des objets vises au para
graphe {l) qui greve Jes objets a.tors qu'ils sont en 
la possession de l'acheteur, du loca taire ou du de· 
biteur cl qui est parfaite au moment de leur retour, 
de leur saisie ou de leur reprise de possession 
prime unc snrece sur des objets qui prend nab
sance en venu du present article. 

Priorile db acheteurs et lorot4irc:. d 0objets 

30(1) Dans le present article 

«achctcur d'objetSl' s'entcnd egalcrnrnt d 0 unc 
personnc qui obtiem des droits acquis sur des ob· 
jeLS en \-Cnu d'un contra! auquel la personne CSI 
11oe partie du fait que les objets devicnnent des ob
jets fixes ~ demeure ou des adjonc1ions aux biens 
dans lesqucls la personne a un in1 ~rct; 

«cours normal des affaires du vendeur» s'cn· 
tend egnlemcm de la fourniture cl 'objeLS dans le 
cours normal des affaires commc faisant partie 
d'un contrut de services et de fourniture de mate· 
riaux; 
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tract \\ith a buyer or under a contract with a per
son who is pany to a contract with such a buyer. 

30(2) A buyer or lessee of good~ sold or leased 
in the ordfoary course of business of the seller or 
lessor takes frtt of ally pcrfec1ed or unperfected 
sccurit>· intercsl gi,-en by the ~lier or lessor or 
arising under '<'dion 28 or 29, .,.hether or not the 
bu}-er or lessee knows of it. uni..-., the buyer or Jes
see also Imo"' that the sale or lease constitutes a 
breach of the S«urity agreement under which the 
security interest was created . 

30(3) A buyer or lessee of goods that are ac
quired as consumer goods take• free of a perfected 
or unperfectcd ,\ecu ri ty interest in the goods if the 
buyer or lessee 

(a) ga\'e \'llluc for the intcrcst 3Cquired. and 

(bJ bought or leased the goods without 
knowledge of the security intcrc.•t. 

30(4) Subsection (3) does no1 apply 10 a security 
interest in 

(a) a fixture, or 

(b) goods if the purchase price of the goods 
exceeds one thousaJld dollars or if the markel 
value of the goods, in the case of a k'3SC, ex· 
ceeds one thousand dollan. 

30(5) A buyer or lessee of goods who buy> or 
leases the gooru during any of the fifteen da) pe
riods referred 10 in subsection 26(1) or (2), 28(4), 
29(4) or section 51 takes free of the security re
ferred Lo in those provisions, if lhc buyer or lessee 
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«\'Clldcur» s'enrend egatemcnt d'une pe1>onnc 
qui fournit des objetS qui de-icnnenr des objcts 
fixes a demeurc Ou des adjonCliOn< en vcrtu d'un 
comrat conclu avec un acheteur ou avec une pcr
sonnc qui cs1 pnnie a un contra! conclu avcc cct 
acheteur. 

30(2) L'achctcu r ou le locatairc d 'objets vendus 
ou donn~ t\ bail dans le cou" normal des affaircs 
du \'Cndeur oo du bailleur prend ~ession de 
ceu.-.:-ci Iibru de toute siiretc parfaite ou impar
faite ro~ntie par le ~eur ou le bailleur ou de
coulam de J'anicle 28 ou 29, que l'acheteur ou le 
locataire connaissc I' existence de Ia sfuetc ou non, 
'auf si J'achcteur ou le locataire sail l-galcment 
que Ia \'<:Ille nu le bail constitue une ,·iolation du 
comral de sure1e en ' 'ertu duqucl la sure1e a t it 
crC~.c. 

30(3) l.Jachcteur ou le locotairc d'objc1s acquis 
comme bicn., de consommation prend possession 
de ceux-ci libres de toute surctc parfaite ou impar
raiLc sur Jes obje1s, si l'achelCUr OU le Jocatairc 

a) a fourni une conrrepanic pour l'intcret ac
quis, et 

bJ a achete ou pris 3 bail Jes objeLS san,, con
naltrc l'cxistcnce de la siirete. 

30(4) Le paragraphe (3) ne s'applique pas :l unc 
surete sur 

a) \Ill ObjCL rixc a demeure, OU 

b) des objcts si leur pri• d 'achat, ou leur \"a

leur marchandc dans le cas d'un bail. depa<c~ 
mille dollars. 

30(5) L'aehctcur ou le loca1'lire d'objeLS qui lc:<o 
achetc ou lcs prend a bail au cours d e l'unc quel· 
conque des periodes de quintc jours visees au pa
ragraphe 26(1) OU (2), 28(4) , 29(4) OU a J'ar!iCIC 51 
les prend librcs de la s(1re1e vi~~c dans ces disposi
tions, si l' ache1eur ou le locntaire 



(a) g)l\'C 'alue for 1he inierest acquired, and 

(b) bought o r leased 1hc goods wi1hou1 
knowledge of the securi1y imercs1 and 

(i) in a case within subsection 26(1) o r (2). 
28(4) or 29(4). before the security interest 
was perfected by poss~ion under sect ion 24 
or by registration under 'CCtion 25, or 

(h) in a case wi1hin section 51, before 1he 
regis1ra1ion of the security interc<>I was 
amended in accordance with that section or 
the secured party took possession of the col
la1cral. 

30(6) A buyer or lessee of goods lakes free of a 
security interest in the goods perfcc1ed by registra
tion under section 25 if 

(a) 1hc buyer or lessee bought or leased the 
goods wi1hout knowledge of the sec11ri1y inter
est, and 

(b) the goods were not described by ~rial 
number in the registration relating 10 the secu
rity in1e~1. 

30(7) Subscc1ion (6) appl ies only to goods that 
are equi pment und that arc o r a kind 1ha1 arc pre
scribed as serial numbered goods. 

30(8) A sale or lease under subsection (2), (3), 
(5) or (6) may be 

(a) for cash, 

(bJ b~ exchange for other property. or 

(c) on credit. 

and incl udes the delivery of goods or a document 
of title under a pre-existing contract for sale bm 
does· not include a trans fer 11s security for, or in 
total or punial satisfaction o r, a money debt or 
past liability. 

a) a fourni une contrcpartie pour l'intcrct ac
quis, et 

b) a achete ou pris a bail les objets sans co n
naitrc l'cxis1ence de la sOrcte, et 

(i) clans un cas prcvu au pamgraphc 26(1) 
ou (2), 28(4) o u 29(4), avanl quc la sOrete 
n'ait ete parfai1c par possession en venu de 
!'article 24 ou par cnregisrremcn1 en 'crtu de 
1'3rticJe 2.5, OU 

(ii) dans un C3S prtvu a !'ankle 51, a>"3Dt 
quc l'enregistremcrn de la surete n'ait etc 
mo<li!ie conform~mcnt a Cet article OU que 
la p:mie garantic n'ait pris possession du 
bien grcvC. 

30(6) L'acheceur ou le locataire d'objets prend 
possession de ceux-ci librcs de coutc silrctc par
faite par enregistrement en vcrtu de I' article 25 si 

a) I 'acheteur ou le locataire a ache1e ou pris ii 
bail les objets sans connaitre l'c.~i5tencc de la 
sUretC. ct 

b) les objets n'ttaiem pas dtc:rits par numiros 
de ~ric dans l'enregi.scremem se rapponant a la 
siiretC. 

30(7) Le paragraphe (6) ne ~·applique qu 'aux ob· 
jets qui constituen t du materiel ct qui sont d'un 
genre prcscrit commc objets numerotcs en Serie. 

30(8) La ventc ou le bail en vcnu du pamgraphe 
(2), (3). (S) OU (6) peut Ctre effccLUe 

a) au compiam, 

b) au troc.. ou 

c) d crMit, 

ct comprend la livraison des objets ou d 'un titre 
en vertu d'un contrat prCalable de vcncc, ni<.tis ct 
!'exclusion d•un cransf'crt :.\ titre de gur~1n1 ic ou en 
vue de l 'acquinemem to1ul o u partiel d' unc dette 
monetairC OU d'ullC Obligation passee. 
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Priority llf hold~r.s and purchn.ser.s or money, in
strom•nts, Stturities, documtnts or title or ch>ll•I 
paper 

31(1) A holder of money has priority over a se
curity interest in it perfected by regis1ration under 
sec1ion 25 or temporarily perfected under subsec
tion 28(4) if the holder 

(a) acquired tht money \\itbout knowledge 
that it is subject to a securil)' interest, or 

(b) is a holder for value, whether or nol that 
person acquired the money without knowledge 
1hat it is subject 10 a security imen."<;t. 

31{2) A =ditor who rettt\·es payment or a debt 
owing by a debtor through a debtor-initialed pay
ment has priority over a security interest in 

(a) 1hc funds paid, 

(b) the intangible which was the source of the 
payment, a nd 

(c) any instrument used to effect 1he paymem, 

whether or not the creditor has knO\\ ledge of the 
security interest at the time of the pa)'Dlent. 

31(3) In subsection (2) 

"debtor-initiated payment" means 

(a) subject to paragraph (c), payment effected 
through use of an instrument, debt or transfer 
order, authorization or similar wri11en payment 
mechanism executed by the debtor. 

{b) subject 10 paragraph (c). pa)mem effected 
through an elcc1ronic funds uan~fer initiated 
by the debtor, 
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Priorite des detenteurs et ntbeteurs d'argtnl, d~er
rets. de \Oleut'S mobilieres, de titrtt OU lilrtt de 
crbnce garantis 

31(1) Le dCtcnteur ct•argem a priorite sur une sO
rc1c sur l'argenl parfaite par enrcgislremem en 
vertu de !'article 25 ou 1emporairemen1 parfaitc en 
\"trtu du paragraphe 28(4) si le dc1cmeur 

a) a acquis !'argent sans savoir qu'il est assu
jeui a une surctc, ou 

b) c~t un dctemeur moyennant comrcpanie, 
qu'il ail acquis !'argent a•tt 011 sans la connais· 
sancc que !'argent est assujeui Ii urn: surete. 

31(2) Le creancier qui re('Oit le paiement d'unc 
deuc qu'un debiteur lui doi1 par l'emrcmise d'un 
paiemenl pnr initiative du dt!biLeur, a prioritC sur 
unc sOrc1c 

o) sur Jes fonds payis, 

bJ sur le bien m1angible qui etait la source du 
paie1ncn1, el 

c) sur tout effet u1ilise pour efrectuer le paic· 
menl, 

qu'il all connaiss:ince ou non de !'existence de la 
sOrete au moment du paicmem. 

31(3) Dans le paragraphc (2) 

«paicmcm par initiathe du dcbneur» designe 

a) sous rCsel'\"t de l'alinea c), un paicmcru ef. 
fectuc au moyen d'un cffet, d'une creance, 
d'un ordre de 1ransfen, d'unc autorisation ou 
d'un ()fOCeSSUS scmblablc de paicmenl ccrit Si
gne du debiteur, 

b) sous rescne de l'alinea c). un paiement ef
feemc par un 1ransfer1 de fonds electroniquc 
par initiative du debit cur, 



{c) in the case of pa)'ment 10 a financial insti
tution rrom a depo1i1 account of 1he deb1or 
held by rhe insLilulion, 

(i) payment referred to in paragraphs (a) 
and (b) initiated or made by lhe debtor when 
the debt is payable or after, 

(ii) pa~ment efftttcd through 1he use of a 
pos1-dated cheque drawn by the debtor, 

(iii) paymcn1 under a \\Tilten au1horization 
executed by the dcb1or as pan of a loan or 
olhcr credit 1ransnction under which the 
deb101· becomes indeb1ed to the financial in
sritlllion, which 

(A) SetS out specified amounts, or speci
r ... "1 amounts and a formula for determin
ing applicable inleresl or credn costs, 10 
be debited to the deposi1 account at Spe
cified times or intervals, 

(B) provides 1hat interesl or credit costs 
nrc to be debited 10 the deposit account 
and a rormula for determining the 
amount of such interest or crcdiL costs, or 

(CJ authorizes debits IO 1he deposir ac
coun1 when the credit in the deposit ac
count exceeds an amount specified in !he 
wriuen au1horiza1ion 

but docs not include paymen1 au1hori7-cd by 
che rinancial ins1ituLion as agent of Lhe 
debtor. 

31(4) A purchaser of a n instrument or a securi1y 
has priority OYer a security interest in 1hc instru
ment or security perfected by registration undct" 
section 25 or temporarily perfected under subsec
tion 26(1) or 28(4) if the purchaser 

(11) gave value for 1he instrumem or securit)', 
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c) dans le cas de paicmem a un ~tablissement 
financier provenant d'un compte de depo1s du 
debiteur quc detiem l'e1ablissement, 

(i) un paiemem vise aux alineas a) et b) fail 
par le dtbilcur ou selon son initiative lorsque 
la dette dcviem exigible ou apres ceuc dace, 

(ii) un paiement effecrue au mO)'l'n d'un 
cheque postdate tire par le debiteur, 

(iii) un paiemem en venu d'unc autorisa- ( 
lion <!crite signee du debiteur comme faisam 
par1ie d'un emprunt ou d'une ai11re opera
tion cle crCdiL en vertu de laquelle le d(:biteur 
s'encleuc d l'egard de l'(:tablissemem finan
cier, qui 

(A) indique Jes montanis determines ou 
Jes moniams determines et unc formule 
fixan1 !es inrerru ou coiits de credit appli
cables a imputer au compte de depots aux 
momenis ou intervalles determine<, 

(B) prcvoit que lcs incerets ou cou ts de 
crMit doivent ctrc imputes au compte de 
depots ainsi qu'une formule pour dC1er
miner le montanl de tels interets ou coots 
de credit, ou 

(CJ autorise des imputations au compte 
de di:p0ts, lorsquc le credit dans le 
oompte de depots depasse un montant de
tcnninc dans l'au1orisa1ion ecritc, 

mais ~ l'cxc.lusion des paicments a utoriscs 
par J'etablissement rinanc.icr <\ titre de man- 4 

'. 'I datairc du debiteur. 

31(4) L'acheteur d 'un effet ou d'une valeur mo
biliere a priorit<! sur une sOrett sur l'effeL ou la \'a

leur mobilierc, parfaite par enregistremem en 
'-erru de ('article 25 ou temporairemem parfaite en 
\-ertu du paragn!phc 26(1) ou 28(4) si l'achtteur 

a) a fourni la oomrepanie pour l'cffct ou la 
valeur mobiliere, 



• 

• 

(b} acquired the in~1rumem or ~-curir1• with· 
out knowledge 1hat it is subjec1 to a security in
terest . and 

(c} took possession of the instrument or secu
rity. 

31(5) A holder to "hom a negotiable documeot 
of title i' negotiated has priori!)· O\'cr a securit~· in· 
terest in the document of utk that is perfected by 
registration under section 25 or temporarily per· 
fec1ed under subsection 26(2) or 28(4) if the 
holder 

{a) gave va lue for 1hc cloc11me111 of 1i1lc, and 

(b} acquired the document of title without 
knowled£C 1hat it is subject to a securily inter
est. 

31(6) For the purpo>es of subsections (4) and 
(5), a purchaser of an in<trument or a security or 
a holder or a negotiable document or title \\hO ac
quires it under a transaclion entered into in the or
dinary course of the 1runsreror's business has 
knowledge only if the pu rchaser acquires lhe inter
est wi1h knowledge that the transaccion \'iolatcs 
the terms a f the security agreement crea1ing or 
pro,iding for the security in1crest. 

31(7) A purchaser of chanel paper "ho takes 
possession of it in lhc purcha.cr'~ ordm.uy course 
of business and for nC\\ \'::tlue has priori11· on:r 
any security imcrest in the chauel paper tha1 

(a) was perfected by rcgistr;ition under section 
25, if the purchaser docs not have knowledge at 
the lime of taking p0$Scssion that the chattel 
paper is subject to a security interest, or 

(b) has attached 10 proceeds of in\tntOr)· un
der section 28, \\hate-er the extent or the pur
chaser'• ~nowlcdge. 
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b} a acquis l'effer ou la \'3leur mobiliere sans 
savoir qu'il cs1 assujc11 i ;l une sfirete, Cl 

c) a pris possession de l'cffct ou de la valcur 
mobilii:re. 

3 1(5) Le dc1en1cur a qui un titre negociable est 
nogocie a priorite sur une surctc sur le titre qui est 
parfaite par cnrcgisettmem en '-enu de l'aniclc 25 
ou 1cmporaircmcn1 parfaitc en \'Crtu du paragra
phe 26(2) ou 28(~) si le dc1cmeur 

t1) a rourni une contrepartie pour le tit re, el 

b) a acquis le titre sans sa voir qu'il est assu· 
jeui a une siirele. 

31(6) Aux lin• des paragraphes (~) et (SJ. l'ache
tcur d'un cffct ou d'une \alcur mobilierc ou le de
tcmeur d'un tit re negociable qui l'acquien en 
vcnu d' uoe opcrat.ion conclue dans le cours 11or-
111al des affairC!'t c.lu cedant n•o connaissuncc que 
s'il acquien l'i n1cre1 tout c11 sachant que 1'01,.!ra
tion enfreint Jes modalires du contrat de sOrclc qui 
cree ou prevoit la sOrete. 

31(7) L'achc1cur d'un titre de lTCance garan1i qui 
prclld pos.cssion de celui-ci dans le cou" normal 
de ses affaires Cl moyennant une nou,~llc comre
panic. a priori!~ Sur IOUIC surcte Sur IC tl!TC d e 
creance garanti qui 

a) a e1e parfaite par cnrcgistremcnl en verm 
de Particle 25, si J'achctcur, au mon1c111 cl'en 
prcndre possession, ne sait pas quc le t itre de 
creancc garanti est assujctti it une silrctC. ou 

bJ grhc le produit du \tock en \enu de l'ani
cle 28, qucllc que soit l'etenduc de la connais
santt de l'acheteur. 



Priori!~ of rep~irer's lien 

32 A lien on goods that arises as a result of the 
provision. in the ordinary course of business, of 
materials or services in respcc1 o f the goods. h:ts 
priority over u perfected or unperfected securily 
i111crest in the goods unless the lien arises under an 
Act that provides that it is not to have such prior
ity. 

Alienabilit> or debtor's rights in coUater:tl 

33(1) Jn this s«tion 

"transfer* indudcs a sale. the creation of a se
curity imeres1 or a transfer under judgmem cn
forcemcn1 proceedings. 

33(2) The rights or a debtor in collateral may be 
transferred consensually or by operation of law 
notwithstandin& a provision in the security agree
ment prohibiting transfer or declaring a transfer 
to be a default, but a transfer by the debtor does 
not prejudice the rights of the -.ired pany under 
the agreement or otherwise. including the right to 
treat a prohibited transfer as an aa of default . 

Priority or purchase money security interes1 

34(1) Subject to sec1ion 28 and subsection (5), a 
purchase money security intcrcsl in 

(a) collateral or its proceeds. other than intan
gibles or invcmory, 1hat is perfected within fif. 
teen days after the debtor. or another person at 
the request or the deb1or, ob1aJns possession of 
the collaleral, \\hich.,...,r is earlier, or 

{b) an intangible or it• proceeds that is per
f ec1ed 001 later than fifteen days after the ~ecu
rity imercM in 1hc intangible attaches, 

has priori1y over any other security imerest in the 
same collateral given by the same debtor. 

Priori1e du prinltg• du r<parateur 

32 Un privilege sur des objets qui resuhc de la 
fourniture des materiaux ou services relatifs aux 
objel.S duns le cours normal des affaircs . prime 
unc sOret~ parfaitc ou imparfai1c sur les objels, a 
moins que le privilege ne decoule d'une loi qui 
prevoit le commire. 

Possibilitf de tronsfert des droits du debiteur sor 
on bien gme 

33(1) Dans le pr~nt a.niclc 

«transfen" S'Cmeod egalcmcnt d'une \'eUtC, de 
la creation d'une sfirete OU d'un transfer! fail en 
vertu des procedures d'cxccution d'un juge111en1. 

33(2) NonobstanL une clause dans un contrat de 
sCtrete prohibant le transl'crt ou declaranl qu'un 
transfcrt constitue uo dHaut, les droiL~ d'un dcbi
teur sur un bien grevc pcuvcnt etre tran.sf~res par 
consentement mutuel ou par cffe1 <le la loi. 10U1c
fois un uaosfon par un dcbitcur ne pone pa' at
leime au.~ droits de la panic garamie au.x u:rmes 
du con1ra1 de s11rete ou autremcm, y compru son 
droit de 1raiter un transfen prohibC comme un de
fam. 

Priorilt! de In siirete en g.ar.anlic du prix d'uchal 

34(1) Sous reserve de l 'arliclc 28 et du paragra
phe (5), uuc sOrete en garantic <lu prix d'achat sur 

a) un bien greve ou son produit, autrc quc les 
biens intangibles ou le stock, qui est parfaite 
daos les quinze jours aprts que le debitcur, ou 
une autre personne :i sa demaode, a obtcnu la 
p0ssession du bien g=·c, scion la premiere 
evemualitc, ou 

b) un bicn imangiblc ou son produi1, qui ~"ii 
parfaite au plus tanl quimc jours apres que la 
siirete a i:reve le bien intangible, 

prime tOUlC autre sfirete SUI' le mcme bien l\l'CVC 
fournic par le mcme debitcur. 
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34{2) Subject to section 28 and subsection (5), a 
purchase money security interest in invenlory o r 
ics proceeds has priority over any 01.her secmity in· 
reresc in chc same colluleral given by che same 
debtor if 

(a) the purchase money security incerrs1 in the 
in''CntOry is perfected when lhe debtor, or an
other person at the rcque<;t of lhe debtor, ob
tains pos'C<;tjon of the collateral, "hie~ is 
earlier, 

(b) rhe secured part)' gives a notice to any 
other secured parry who hHs registered, before 
the regiscm1ion of the financing statement re· 
lacing co the f)urcha~c money securily imercst in 
the inve:ncory, a financing sl,llemcnt that in
cludes a dc-;criptioo of the same item or kind 
of collateral, 

(c) the notice rcferrttl 10 in paraJraph (b) 
si.ares that 1~ person gi,·ing the notice <:<peers 
10 acquire a purchase money security imerest in 
inveniory of the tlcb1or, and describes ihe in· 
ventory by item or kind, and 

(d) the notice is given before !he debtor, or 
another person ar the request o f the debtor, ob
tains possession of lhc collateral, whichever is 
earlier. 

34{3) A notice under sub,L"ction (2) may be gi>-en 
in accordan<'C "ith section 69 or by reg1\lered mail 
addressed 10 the addres, of the person 10 be noti· 
fied that was registeTL-d as pan of rhe financing 
statemenl 1efcrred to in paragraph (2)(b). 

34(4) A purchase money security in1eres1 in 
goods or, subject ro section 28, in their proceeds, 
taken by a seller, lessor or consignor of 1he collat
eral, that is perfected 

(a) in the case of in>enrory, when a debtor. or 
another person ar the request of the debtor, ob
tains possession or the colla1eral, whicl>e>u is 
C'arlier, and 

49 

J 4(2) Sous reserve de ranicle 28 et du paragra
phe (5), une silrete en garantic du prix d'achat sur 
le s1ock ou son produit pl'ime toute aul re sOrete 
sur le meme bicn grcvl: fournlc par le mcme clebi · 
tcu r si 

a) la Stireie en garanaic du prix d'acha1 sur le 
stock es1 parfaite lorsque le debiteur, ou une 
aurre penonne a sa demande, ob1ien1 la posses
sion du b1en gm-C. scion la premiere b-entua
lite, 

b) la panic garanlie dOOllC un avis a IOUIC 

autre partic garantie qui a cnregistr~, avant 
l'enregistrcmcnt de l'eta1 de f'inancemcnl con · 
cernant la sfirere en gamntic du prix d'achnt sur 
le stock, un erar de financemcm qui incl111 une 
description du meme article ou genre de bien 
Ue\r·e~ 

c) ra,is vi«~ a l'alinca b) declare que son 
auteur s·anend a acquerir une siirete en earan
tie du prix d'achat sur le Stock du debitcur et 
decrit le srock par article ou par genre, et 

d) l 'avis es1 ctonne avaUL quc le debi1eur, ou 
une auue p<:rsonne a sa dcmande, n 'obLicnne la 
possession du bien gt'•"". selon la premiere 
c!\entu.alitC. 

J.1(3) Un avis >ise au paragraphe (2) peur etre 
donne confonnemem a rartictc 69 ou par courrier 
recommandc en,'O)'e a l'adrcsse de la pcrsonne a 
sii:nifier qui trait enregisrrce comme une partie de 
l'e1a t de financement vise a l' alinca (2)b) . 

34(4) Unc sOrctc en gara111ic du prix cl'achuc sur 
des objers ou, sous reserve de !' article 28, sur leur 
produic, prise par un vendeur, un bailleur ou un 
coosignateur du bien gte\C et qui est parfaite 

a) dans le cas du stock. lorsque le dCbiteur, ou 
une aurre personne a sa dtmande, ob1ient la 
possession du bicn gre»i:, selon la premitrc 
cventualire, Cl 



(b) in the case of c.ollateral other than inven
tory, within fifteen days after a debtor, or an
other person at the request of a debto1', obtains 
possession of the collateral, whichever is ear
lier. 

has priority over any other purchase 1noney secu
rity interest in the same collateral given by the 
same debtor. 

34(5) A security interest in accounts as original 
collateral given for new value has priority over a 
purchase money security interest in the accounts 
as proceeds of inventory if a financing statement 
relating to the security interest in the accounts as 
original collateral is registered before the purchase 
money security interest is perfected, or a financing 
statement relating to it is registered. 

34(6) Subsection (5) does not apply to a security 
interest in an account held by a secured party who 
is an "account debtor" as defined in subsection 
41(1). 

34(7) A purchase money security interest in col· 
lateral as original collateral has priority over a 
purchase money security interest in the same col
lateral as proceeds, if it is perfected 

(a) in the case of inventory, when a debtor, or 
another party at the request of a debtor, ob
tains possession of the collateral, whichever is 
earlier, and 

(b) in the case of collateral other than inven
tory, within fifteen days after a debtor, or an
other person at the request of a debtor, obtains 
possession of the collateral, whichever is ear
lier. 

34(8) Ir goods are shipped by common carrier to 
a debtor or to a person designated by a debtor, the 
debtor does not have possession of the goods for 
the purposes of this section until the debtor, or 
another person at the request of the debtor, has 
obtained actual possession of the goods or a doc
ument of title to the goods, whichever is earlier. 
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/J) dans le cas tl'un bien greve autre que le 
stock, dans Jes quinze j ours a pres que le debi
teur, OU une autre perSOllllC 3 Sa dernand~ a Ob~ 
tenu la possession du bien grevc, scion la pre
rniCre CventualilC, 

prime toute autre surete en garamie du prix d'a
chat sur le meme bien greve fournie par le meme 
debiteur. 

34(5) Une silrete sur Jes comptes a titre de bien 
greve initial fournie moyennant d'une nouvelle 
contrepanie prime une suretc co garantie du prix 
d'achat sur Jes comptes a titre de produit du stock 
Si Un etat de financement Se rap))Ortant a la siirete 
sur Jes comptes ii titre de bien greve initial est en
registre avam que la sOrete en garantie du prix d'a. 
chat ne soit parfaite ou qu'un etat de financement 
s'y rapportant ne soil enregistre. 

34(6) Le paragraphe (5) ne s'applique pas a une 
sUreLC sur un comptc dCtcnuc par unc partic ga
rantie qui est le «debiteur d'un compte» au sens 
du paragraphe 41(1). 

34(7) Une sOrete en garamie du prix d'achat sur 
un bicn greve {t titre de bicn grcvC inilial prime unc 
silrete en garantie du prix d'achat sur le meme 
bien greve a titre de produit, si elle est parfaite 

a) clans le cas d'un stock, lorsque le debiteur, 
OU une autre personne ii S~t demande. obtient la 
possession du bien greve, selon la premiere 
eventualite, et 

b) dans le cas d'un bien grevc autre que le 
stock, dans Jes quinze jours aprcs quc le tlcbi- /5 teur, ou une autre personne a sa den1ande* a ob- \.... 
tenu la possession du bien greve, selon la pre
miere eventualitc. 

34(8) Si Jes objets sont expedies par un transpor
teur public a Liil debiteur OU a une personne qu'il 
dcsignc, le ctebitcur n'a pas la possession des ob
jets aux fins du present article tant quc lui-mcme, 
OU une autre personne ft Sa demande, n'a pas ob
tenu la possession effective des objets ou d'un titre 
sur ceux-ci, selon la pre1niere eventualite. 
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34(9) A purchase money security interest in an 
item of collateral does not extend to or continue 
in the proceeds of the item after the obligation to 
puy the purchase price of the item or re1>ay the 
value given for the purpose$ of enabling the 
debtor to acquire rights in it has been discharged. 

34(10) A perfected security interest in crops or 
their proceeds given for \'3lue to enable a debtor 
to produce the crops and given while the crops are 
growini: crops or during a period of six months 
immediately before the time the cro1>s become 
gro,ving crops, has priori1y over uny other security 
interest in the same collaternl given l>y the same 
debtor. 

34(11) A perfected security interest in fowl, cat· 
tie, horses, sheep, swine or fish or their proceeds 
given for value to enable the debtor to acquire 
food, drug.~ or hormones to be fed to or placed in 
the animals or fish has priority over any other se
curity interest in the same collateral or its proceeds 
given by the same debtor other than a perfected 
purcha:,c n1oncy security interest. 

Residual (gencr.ll) pri ori ty rules 

35(1) Where this Act provides no other method 
for determining priority between competing secu
rity interests in the same collateral, the following 
priorit)' rules a1>ply: 

(a) priori1y between perfected security inter
ests is determined by the order or the occur
rence of 1 he following: 

(i) the registration or a financing statement 
under section 25 without regard to the time 
of allachmem of the security interest, 

(ii) possession of the collateral under SCC· 
tion 24 "~tholll regard to the time of attach
ment of the security interest, or 

(iii) perfection under sect ions 5, 7, 26, 29 
or 74, 
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34(9) Une stirete en garantic du prix d'achat sur 
un article du bien grcvC n'cst pas etendue ni n1ain
tenue au produit de !'article aprcs q uc l'obligation 
de raycr le prix d'achat de l'articlc 0 11 de rem
bourscr In contrepartic fournic pour permenre au 
debiteur d 'acquerir des clro its SUI' l'aniCIC a ete 
exl:cutce. 

34(10) Une stirete parfaitc sur lcs recohcs ou !cur 
produit fournie mo)'tnnant contrepanie pour per
menrc a un dcbiteur de cultiver les r<!coltes pen
dant qu'elles som sur pied, ou pendant une pe· 
riodc de six mo is precedant im 111ediatement le 
moment oi1 clles sont. sur pied, prime coute autre 
sOrete sur le mcme bien greve J'ournie par le mcme 
dcbi1cur. 

34(11) Une silrete parfaite sur la volaillc, le bc
tail, les chevaux, les molllons. lcs pores 011 !es 
poissons ou leur produit fournic moyennant con
trcpan ic pour permeure au debiteur d'acquerir les 
aliments, m&lic-arnentS ou honnonc~ pour nourrir 
ou en1rccenir les animaux ou poissons, prin1c toute 
autre sO rel c sur le meme bi en grcv~ ou son produit 
fournic p:ir le meme debiteul', a l 'cxclusion d'une 
sUrcLC parfnilc en garantie du prix d'achat. 

Rcglcs rcs iduelles en moticrc de prioritc 

35(1) Lorsque la presente loi nc prcvoi1 aucune 
autrc mcthode pour determiner l'ordre de prioritc 
des sOretes sur le mcme bien grevl:, le- rcglcs de 
prioritl: suivantes s'appliquent: 

a) la priorite entre differcntcs siiretes parfai
tes est cleterminee par l'ordrc de survenance 
suivant: 

(i) l'cnrcgistrement cl'u11 <:tat de finance
rncnt en vertu de l'anicle 25 inclependam
mcnt de la date oi1 la sflret~ &reve le bien, 

(ii) la possession du bien grevc en vcrtu de 
l'anicle 24 independamment de la date ou la 
silret e gre,'e le bi en, Ou 

(iii) la pcrfcc.tion en venu des articles 5, 7, 
26, 29 OU 74, 


